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一位英人讀者，用中文來信，指出「啟思」採用語言的問題，又提議

若將「啟思」變成中文月刊，也許投稿的人就會多起來。我們衷心感謝

Williams的來信，並希望各讀者能給我們更多寶貴的意見。

「啟思」（Caduceus）原是一份中英文並用的月刊。在過去，中文來

稿實在缺乏，所以不能夠在每一期的「啟思」裏，都有用中文寫的文章

出現。這是我們感到遺憾的。我們正在設法尋求中文來稿，務要保留

「啟思」這個名字。我們將會設立「中文編輯」，要設立編輯是原則性

的問題，這問題已經過詳細的討論。

明顯的，中文編輯設立的需要，是因為中文稿件缺少。這並不是說，

我們已有足夠的英文來稿。同樣，我們渴望各位熱心讀者踴躍投稿；無

論是中文或英文，我們都一樣歡迎。我們要特別指出：調查結果有百份

之九十二的讀者（醫科同學）沒有給「啟思」投稿，這是包括了中文及

英文的。其餘來稿，不論中文或英文，都已刊登了。

「啟思」歡迎任何性質的文章，包括生活小史、幽默小品、抒情文

章、詩集、笑話、填字遊戲、醫學常識等等，尤以醫學生興趣為主。在

此我們要告訴讀者一個好消息：我們決定在下期「啟思」月刊開始，增

設「中國醫學常識」一欄，內容涉及中國醫學界多方面的知識；對中國

醫學有感興趣的讀者敬請注意。
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